
 
 

 
 

 2025( لسنة   230قرار مجلس إدارة الهيئة رقم )

 

 

بشأن ضوابط قيد شركات وفروع شركات إعادة التأمين لدى 

 ومعايير تعامل شركات التأمين العاملة في مصر معها الهيئة

Financial Regulatory Authority 

FRA Board of Directors decree No. 230 of 2025 

 

Concerning the Regulatory Requirements for the 

Registration of Reinsurance Companies and its 

Branches with the FRA, and the standards governing 

the dealings of Insurance Companies Operating in 

Egypt with them. 

 

 

 مجلس إدارة الهيئة العامة للرقابة المالية
 
 

بتنظيم الرقابة  2009( لسنة 10القانون رقم ) بعد الاطلاع على

 على الأسواق والأدوات المالية غير المصرفية؛
 

 
 

( لسنة 155) وعلى قانون التأمين الموحد الصادر بالقانون رقم

 ؛2024
 

بشأن  2014( لسنه 122وعلى قرار مجلس إدارة الهيئة رقم )

ع م ضوابط تعامل شركات التأمين وجمعيات التأمين التعاوني

 معيدي التأمين؛

 

 

 

بشأن  2025( لسنة 158وعلى قرار مجلس إدارة الهيئة رقم )

 شروط ومعايير قيد وسطاء إعادة التأمين الأجانب غير المقيمين؛

 

 

وبعد موافقة مجلس إدارة الهيئة بجلسته المنعقدة بتاريخ 

 ؛24/9/2025
 

 :قــرر 

The Board of Directors of the Financial Regulatory 

Authority 

After reviewing Law No. 10 of 2009 regulating the 

supervision of non-banking financial markets and 

instruments; 

The Unified Insurance Law issued under Law No. 155 

of 2024; 

The Financial Regulatory Authority Board of Directors 

decree No. 122 of 2014 regarding the regulations 

governing the dealings of insurance companies and 

cooperative insurance associations with reinsurers; 

The Financial Regulatory Authority Board of Directors 

decree No. 158 of 2025 concerning the conditions and 

standards for the registration of non-resident foreign 

reinsurance brokers; 

Upon the approval of the Board of Directors of the FRA 

in its meeting held on 24/09/2025 
 

Decided: 

  



 
 

 
 

 )المادة الأولى(

 قائمة قيد شركات وفروع شركات إعادة التأمين لدى الهيئة
 

نشأ بالهيئة قائمة لقيد شركات وفروع شركات إعادة التأمين 
ُ
ت

التي يجوز التعامل معها من قبل شركات التأمين المرخص لها 

 ولا يجوز لشركات التأمين المشار إليها إسنادبالعمل في مصر، 

عمليات إعادة التأمين إلا لشركات وفروع الشركات المقيدة  

 بالقائمة.

 

(Article One) 

List of Registered Reinsurance Companies and its 

Branches on FRA list 

The FRA shall establish a list of registered Reinsurance 

Companies and its branches with which licensed 

Insurance Companies operating in Egypt are permitted 

to deal. Insurance companies referred to herein are not 

allowed to cede Reinsurance Business except to the 

companies and branches registered on this list. 

 

 )المادة الثانية(
 

شروط قيد واستمرار قيد شركات إعادة التأمين وفروعها لدى 

 الهيئة

بالقائمة يشترط لقيد واستمرار قيد شركات إعادة التأمين 

 :المشار إليها استيفاء الشروط الآتية
 

تكون خاضعة لإشراف ورقابة جهة أجنبية مختصة  أن 
ومناظرة لاختصاصات الهيئة في مجال الرقابة والإشراف 

 على نشاط التأمين.
أن تكون حاصلة على تصنيف ائتماني ساري صادر عن  

إحدى وكالات التصنيف الائتماني الدولية، وبما لا يقل 
 عن الحد الأدنى المبين قرين كل منها على النحو الآتي:

 
 

 الحد الأدنى للتصنيف وكالات التصنيف الائتماني

A.M Best (B+) 

Standard & Poor's (BBB) 

Fitch (BBB) 

Moody's (Baa) 

يكون قد ثبت قيام الشركة بممارسات من شأنها الإضرار  ألا  

بسوق التأمين المصري خلال السنوات الثلاث السابقة على 

 تاريخ طلب القيد.

 

(Article Two) 

Terms for the Registration and Continued Registration of 

Reinsurance Companies and its Branches with the FRA 

In order to register and maintain the registration of 

reinsurance companies on the aforementioned list, the 

following conditions must be fulfilled: 

1. The company must be subject to supervision 
and oversight by a competent foreign 
Authority that is equivalent to the Financial 
Regulatory Authority in terms of Insurance 
Supervision and Regulatory responsibilities. 

2. The company must hold a valid Financial 
strength rating issued by one of the 
international Rating Agencies, not less than the 
minimum rating specified by each agency as 
follows: 

Rating Agency 
Minimum 

Rating 

A.M. Best (B+) 

Standard & Poor's (BBB) 

Fitch (BBB) 

Moody’s (Baa) 
3. The company must not have been found to 

engage in practices that could be detrimental to 
the Egyptian Insurance Market during the three 
years preceding the date of the registration 



 
 

 
 

وبالإضافة إلى ما سبق، يشترط لقيد شركات إعادة التأمين 

التجاري توافر شرطين على الأقل من الشروط الآتية، ويكتفى 

التكافلي بتوافر أحد تلك  بالنسبة لشركات إعادة التأمين

 الشروط:

أن يكون صادر للدولة التي يتم ممارسة النشاط بها  

أو  Fitchمن مؤسسة  (-BBB)تصنيف ائتماني لا يقل عن 

 إحدى وكالات التصنيف الائتماني الدوليةما يقابلها من 

 المبينة بالجدول أعلاه.

مال الشركة المدفوع عن خمسة وسبعين  ألا يقل رأس 

 دولار أمريكي.مليون 

ألا تقل حقوق ملكية الشركة عن مائة وخمسة وعشرين  (ج)

 مليون دولار أمريكي.

كما يشترط لقيد واستمرار قيد فروع شركات إعادة التأمين 

 :بالقائمة استيفاء الشروط الآتية

 

 شركة التأمين التابع لها الفرع مقيدة لدى الهيئة.أن تكون  

 التابع تقديم خطاب ضمان من الشركة  
ً
لها الفرع، مُوجها

 أن الشركة
ً
مسئولة مسئولية كاملة عن  للهيئة، ومتضمنا

الأعمال المسندة للفرع من قبل شركات التأمين العاملة في 

 مصر.

request. In addition to the above, the registration 
of Conventional (non-Re/Takaful) Reinsurance 
companies requires the fulfillment of at least two 
of the following criteria, whereas for Re/Takaful 
Operators, the fulfillment of any one of these 
criteria is sufficient: 

a. The country in which the company 
operates must have a credit rating of no 
less than (BBB-) from Fitch, or an 
equivalent rating from one of the 
international credit rating agencies listed in 
the table above. 
b. The company’s paid-up capital must not 

be less than 75 Million USD. 

c. The company’s shareholders equity 

must not be less than 125 Million USD. 

In addition, the following conditions must be 
met for the registration and continued 
registration of branches of reinsurance 
companies on the list: 

1. The parent company to which the branch 
belongs must be registered on FRA List. 

2. A letter of guarantee from the parent company 
addressed to FRA must be submitted, stating 
that the parent company assumes full 
responsibility for the operations assigned to 
the branch by insurance companies operating 
in Egypt. 

 )المادة الثالثة(

 إجراءات قيد شركات إعادة التأمين وفروعها 

 لدى الهيئة

يقدم طلب قيد شركة إعادة التأمين أو فروعها بالقائمة من 

الفرع أو من شركة التأمين قبل الممثل القانوني للشركة أو 

الراغبة في التعامل مع أي منهما، وذلك على النموذج المعد لهذا 

 به المستندات الآتية
ً
 :الغرض بالهيئة مرفقا

الترخيص بمزاولة نشاط إعادة التأمين صادر من الجهة  -1

 الرقابية الخاضع لها.

(Article Three) 

Procedures for the Registration of Reinsurance 

Companies and its Branches with FRA 
The application for the registration of a Reinsurance 
Company or its branches on the list shall be submitted 
by the company’s or branch’s legal representative, or by 
an Insurance Company wishing to deal with either, 
using the form prepared by FRA for this purpose, 
accompanied by the following documents: 

1. The license to practice reinsurance issued by 
the Competent Regulatory Authority. 



 
 

 
 

أحدث تقرير تصنيف ائتماني دولي صادر عن إحدى  -2

 المبينة بالمادة الثانية من هذا القرار.وكالات التصنيف 

القوائم المالية لشركة إعادة التأمين باللغة الإنجليزية أو  -3

العربية وتقرير مراقب الحسابات المعتمد عن آخر ثلاث 

 سنوات.

دراسة جدوى فنية تتعلق بنشاط معيد التأمين في سوق  -4

التأمين المصري، على أن تتضمن بحد أدنى خطة العمل 

التشغيلية المستهدفة وبيان مدى المساهمة في والخطة 

نقل الخبرات الفنية، ويجوز للهيئة أن تطلب من شركة 

إعادة التأمين أو فروعها بحسب الأحوال إعداد عرض 

 تقديمي واف لمشتملات الدراسة.

 أسماء المديرين  -5
ً
الهيكل التنظيمي لمعيد التأمين متضمنا

قيع ضين بالتو الرئيسيين لديه، وأسماء الأشخاص المفو 

على اتفاقيات أو عقود إعادة التأمين، وكذا بيانات 

 التواصل مع المعيد.

 أي مستندات أو بيانات تطلبها الهيئة للبت في الطلب. -6

 

2. A valid international credit rating report issued 
by one of the credit rating agencies specified in 
Article 2 of this decree. 

3. The Reinsurance Company’s financial 
statements in English or Arabic, with the 
certified Auditor’s Report for the last three 
years. 

4. A technical feasibility study concerning the 
Reinsurance Company’s activities in the 
Egyptian Insurance Market, which must 
include at minimum the business plan, the 
Potential operational plan, and details of the 
expected contribution of sharing technical 
expertise. FRA may also require the 
Reinsurance Company or its branch, as the 
case may be, to prepare a presentation 
covering the contents of the study. 

5. The organizational structure of the 
Reinsurance Company, including the names of 
its senior managers, the names of persons 
authorized to sign Reinsurance Agreements or 
Contracts, as well as contact details for the 
Reinsurer. 

6. Any other documents or information 
requested by FRA to decide on the application. 

 )المادة الرابعة(

 التزامات شركات التأمين

 :تلتزم شركات التأمين بما يلي

 

عدم التعامل أو إسناد عمليات إعادة تأمين إلا لشركات  

إعادة التأمين أو فروعها المقيدين بالقائمة المعدة لذلك 

 لدى الهيئة.

الفنية اللازمة والإفراج عنها في الربع حجز المخصصات  

المماثل من العام التالي، وذلك فيما يتعلق باتفاقيات 

 إعادة التأمين.

التأكد من صحة البيانات والمستندات الخاصة بشركات  

إعادة التأمين أو فروعها، حال قيامها بتقديم طلب القيد 

ا هذأو إعادة القيد للهيئة، والتأكد من توافقها مع أحكام 

 القرار.

(Article Four) 

Obligations of Insurance Companies 

Insurance companies shall comply with the 

following: 
1. Not dealing with or cede Reinsurance 

Operations except to Reinsurance companies 
or their branches that are registered on the list 
prepared by the FRA for this purpose. 

2. To Reserve the necessary technical provisions, 
Reserves, and release them in the 
corresponding quarter of the following year, 
with respect to Reinsurance Treaties. 

3. Ensuring the accuracy of the data and 
documents related to Reinsurance Companies 
or its branches when submitting an application 
for registration or re-registration with FRA List, 
and to verify their compliance with the Terms 
of this decree. 



 
 

 
 

موافاة الهيئة بحد أقص ى نهاية شهر مارس من كل عام  

بما يفيد استمرار تعامل شركات التأمين مع شركات أو 

 فروع شركات إعادة التأمين المقيدة بالقائمة.

موافاة الهيئة ببيان سنوي بحساب التركز لشركات أو  

فروع شركات إعادة التأمين المقيدة بالقائمة، مع ذكر 

إعادة التأمين قرين كل معيد تأمين )إن وجد( وسطاء 

 والمنطقة الجغرافية )الدولة(.

إخطار الهيئة في حال تغيير أي من البيانات أو المستندات  

 المتطلبة للقيد على النحو المشار إليه بهذا القرار.

موافاة الهيئة بأي بيانات أو مستندات تطلبها خلال الأجل  

 الذي تحدده.

4. Providing FRA, by no later than the end of 
March each year, with a statement confirming 
the continuation of dealings with the 
reinsurance companies or branches registered 
on the list. 

5. Submitting to FRA a statement of 
concentration annually for the reinsurance 
companies or branches on the list, including, 
the corresponding reinsurance brokers "where 
applicable “and the geographic region 
(country). 

6. Notifying FRA of any changes to the data or 
documents required for registration as 
specified in this decree. 

7. Providing FRA with any data or documents 
within the timeframe requested specifies. 

 )المادة الخامسة(

 التركزنسب 

على شركات التأمين الالتزام في عمليات إعادة التأمين بنسب 

 :التركز الآتية

: شركات تأمينات الممتلكات
ً
 أولا

ألا تزيد نسبة عمليات إعادة التأمين السارية لدى معيد  -1

( من إجمالي محفظة إعادة التأمين %25تأمين واحد على )

دة للشركة، وألا تزيد نسبة إجمالي حجم عمليات إعا

التأمين السارية لدى معيدي التأمين الخاضعين للسيطرة 

( من إجمالي %30الفعلية لذات الشخص الاعتباري على )

 محفظة إعادة التأمين.

في حالة كون شركة التأمين مملوكة بصورة مباشرة أو غير  -2

( لمعيد التأمين فتلتزم %50مباشرة بنسبة تزيد على )

شركة التأمين بألا تزيد نسبة عمليات إعادة التأمين 

( من %50السارية لدى معيد التأمين المشار اليه على )

إجمالي محفظة إعادة التأمين للشركة، كما تلتزم شركة 

ن بألا تزيد نسبة إجمالي حجم عمليات إعادة التأمي

التأمين السارية لدى معيد التأمين المشار إليه وغيره من 

معيدي التأمين الخاضعين للسيطرة الفعلية لذات 

(Article Five) 

Concentration Limits 

Insurance companies shall comply with the following 

concentration limits in reinsurance operations: 

First: - Property Insurance Companies: 
1. The share of active reinsurance operations 

with any single reinsurer shall not exceed 25% 
of the company’s total reinsurance portfolio. 
Furthermore, the total share of reinsurance 
operations with reinsurers under the actual 
control of the same legal entity shall not 
exceed 30% of the company’s total 
reinsurance portfolio. 

2. In the case where the insurance company is 
directly or indirectly owned more than 50% by 
a reinsurer, the insurance company shall 
ensure that the share of active reinsurance 
operations with that reinsurer does not exceed 
50% of the company’s total reinsurance 
portfolio. Additionally, the total share of active 
reinsurance operations with that reinsurer and 
other reinsurers under the actual control of the 
same legal entity shall not exceed 60% of the 
company’s total reinsurance portfolio. 

3. The share of active reinsurance operations 

with reinsurers in a single country shall not 



 
 

 
 

( من إجمالي محفظة إعادة %60الشخص الاعتباري على )

 التأمين.

ألا تزيد نسبة عمليات إعادة التأمين السارية لدى معيدي  -3

( من إجمالي محفظة %40بدولة واحدة على ) التأمين

إعادة التأمين للشركة، وفي حال كون شركة التأمين 

مملوكة بصورة مباشرة أو غير مباشرة بنسبة تزيد على 

( لأحد معيدي التأمين في إحدى الدول فيجب ألا 50%)

تزيد نسبة عمليات إعادة التأمين السارية لدى معيدي 

( من %60الدولة على ) التأمين مجتمعين داخل ذات

 إجمالي محفظة إعادة التأمين.

ويجوز للهيئة السماح بتجاوز هذه النسب بناءً على مبررات 

 تقدمها الشركة وتقبلها الهيئة.
 

: شركات تأمينات الأشخاص
ً
 ثانيا

( من إجمالي %30في حال تجاوز نسبة إعادة التأمين لـ ) -1

تزيد نسبة أقساط الخطر لتأمينات الحياة، فيجب ألا 

عمليات إعادة التأمين السارية لدى معيد تأمين واحد على 

( من إجمالي محفظة إعادة التأمين للشركة، وألا 30%)

تزيد نسبة إجمالي حجم عمليات إعادة التأمين السارية 

لدى معيد تأمين وغيره من معيدي التأمين الخاضعين 

( %40للسيطرة الفعلية لذات الشخص الاعتباري على )

 من إجمالي محفظة إعادة التأمين.

( من إجمالي %30في حال تجاوز نسبة إعادة التأمين لـ ) -2

أقساط الخطر لتأمينات الحياة، فيجب ألا تزيد نسبة 

عمليات إعادة التأمين السارية لدى معيدي التأمين بدولة 

( من إجمالي محفظة إعادة التأمين %40واحدة على )

تأمين مملوكة بصورة للشركة، وفي حال كون شركة ال

( لأحد %50مباشرة أو غير مباشرة بنسبة تزيد على )

معيدي التأمين في إحدى الدول فيجب ألا تزيد نسبة 

عمليات إعادة التأمين السارية لدى معيدي التأمين 

( من إجمالي %60مجتمعين داخل ذات الدولة على )

 محفظة إعادة التأمين.

 

exceed 40% of the company’s total 

reinsurance portfolio. In the case where the 

insurance company is directly or indirectly 

owned more than 50% by a reinsurer in a given 

country, the total share of active reinsurance 

operations with all reinsurers within that 

country shall not exceed 60% of the 

company’s total reinsurance portfolio. 

The FRA may allow exceeding these limits based on 

justifications submitted by the company and accepted 

by the FRA. 

Second – Life and Personal Insurance Companies: 
1. If the reinsurance percentage exceeds 30% of 

the total risk premiums for life insurance, the 
share of active reinsurance operations with 
any single reinsurer shall not exceed 30% of 
the company’s total reinsurance portfolio. 
Furthermore, the total share of active 
reinsurance operations with that reinsurer and 
other reinsurers under the actual control of the 
same legal entity shall not exceed 40% of the 
company’s total reinsurance portfolio. 

2. If the reinsurance percentage exceeds 30% of 
the total risk premiums for life insurance, the 
share of active reinsurance operations with 
reinsurers in a single country shall not exceed 
40% of the company’s total reinsurance 
portfolio. In the case where the insurance 
company is directly or indirectly owned more 
than 50% by a reinsurer in a given country, the 
total share of active reinsurance operations 
with all reinsurers within that country shall not 
exceed 60% of the company’s total 
reinsurance portfolio. 



 
 

 
 

النسب بناءً على مبررات  ويجوز للهيئة السماح بتجاوز هذه

 تقدمها الشركة وتقبلها الهيئة.

The FRA may allow exceeding these limits based on 

justifications submitted by the company and accepted 

by the FRA. 

 )المادة السادسة(

 الشطب من القائمة

 

ب قيد شركات أو فروع شركات إعادة لمجلس إدارة الهيئة شط

 :أي من الحالات الآتية التأمين من القائمة في

 

 فقد أحد شروط القيد. 

عدم قيام شركات التأمين العاملة في مصر بإسناد أي  

عمليات إلى شركة أو فرع شركة إعادة التأمين لمدة عاميين 

 متتاليين.
الإخلال بأي من الالتزامات المقررة عليهم أو القيام  

 بممارسات أضرت بسوق التأمين المصري.
 
 
 

الشطب من القائمة من تنفيذ كافة الالتزامات  ولا يخل قرار 

 تجاه شركات التأمين المصرية.

 

 

وفي جميع الأحوال، يجوز في حال صدور قرار بالشطب أن يتم 

 تقديم طلب بإعادة القيد بالقائمة شريطة زوال سبب الشطب.

                                                  (Article Six) 

Delisting Companies 

FRA Board of Directors may delist a Reinsurance 

Company or its branch from the list in any of the 

following cases: 

1. Loss of any of the registration Conditions. 
2. Failure of insurance companies operating in 

Egypt to cede any reinsurance business to the 
company or its branch for two consecutive 
years. 

3. Breach of any of the obligations imposed on 
them or engagement in practices that could be 
detrimental to the Egyptian insurance market. 

The decision to delist a company from the list does not 

exempt it from fulfilling all obligations toward Egyptian 

Insurance Companies (set off). 

In all cases, in the event of a delisting decision, an 

application for re-registration on the list may be 

submitted if the reason for delisting has been resolved. 

 السابعة()المادة 

 توفيق الأوضاع

 لأحكام هذا القرار 
ً
تلتزم شركات التأمين بتوفيق أوضاعها وفقا

خلال سنة من تاريخ العمل به، ويجوز للهيئة مد هذه المهلة 

 لمدد أخرى.

ويُستبعد من القائمة شركات إعادة التأمين وفروعها السابق 

هم ئقيدهم لدى الهيئة قبل العمل بهذا القرار حال عدم استيفا

لمتطلبات القيد الواردة به أو عدم تقديمهم لما تطلبه الهيئة من 

بيانات أو مستندات، ويكون لمن تم استبعاده من القائمة أن 

(Article Seven) 

Regularization of Status 

Insurance companies shall regularize their status in 

accordance with the provisions of this decree within 

one year from its effective date. The FRA may extend 

this period for additional terms. 
Reinsurance companies and their branches previously 
registered with the FRA prior to the effective date of this 
decree shall be removed from the list if they fail to meet 
the registration requirements set forth herein or fail to 
submit the data or documents requested by the FRA. 



 
 

 
 

يتقدم إلى الهيئة خلال شهرين من تاريخ العمل بهذا القرار بطلب 

 لإعادة قيده إذا كان لديه ما يبرر استمرار قيده لدى الهيئة.

Those removed from the list may submit an application 
for re-registration to the FRA within two months from 
the effective date of this decree, provided they have 
justifications supporting the continuation of their 
registration with the FRA. 

 

 )المادة الثامنة(

 

المشار  2014( لسنة 122مجلس إدارة الهيئة رقم ) يلغي قرار 

 إليه، كما يُلغى كل حكم يخالف أحكام هذا القرار.

(Article Eight) 

 

Board of Directors decree No. 122 of 2014 referred to 

herein is hereby repealed, and any provision that 

contradicts the provisions of this 

decree is also repealed. 

 

 )المادة التاسعة(

 

يُنشر هذا القرار في الوقائع المصرية وعلى الموقع الإلكتروني 

 للهيئة ويُعمل به من اليوم التالي لتاريخ نشره بالوقائع المصرية.

(Article Nine) 

 

This decree shall be published in Al-Waqa' Al-Misriya 

and on the FRA's website. It shall enter into force on 

the day following its publication in Al-Waqa' Al-

Misriya. 

 
 

Disclaimer: This English translation is provided for reference purposes only, the original Arabic 

version of this Decree is the sole official and legally binding text. In case of any discrepancy, 

contradiction, or difference in interpretation between the Arabic and English versions, the 

Arabic version shall prevail and govern. 

 


